
Parroquia Nuestra Señora de Los Dolores 
104-11 37th Avenue, Corona, New York 11368 

PASTOR 
Rev. Raymond P. Roden 
 

PAROCHIAL VICARS 
Rev. Walter G. Lawson 
Rev. Marcial Thomas  
Rev. José Reyes 
PASTOR EMERITUS (Not in Residence) 
Monsignor Thomas J. Healy 
 

SCHOOL PRINCIPAL 
Mrs. Kathleen Bollinger  
DIR. PARISH MINISTRIES 
Charo Jiménez 
DIR. MUSIC MINISTRY 
Robert Weston 

PERMANENT DEACONS 
José Francisco Tineo 
Daniel Díaz  
 
DIRECTOR – CATECHISM 
Aurora De La Cruz 
 
YOUTH DIRECTOR 
Leibniz A. Scottborgh 
 
OFFICE MANAGER & 
PASTOR’S ASSISTANT 
Geraldine Vasquez 

MASS - SCHEDULE - HORARIOS DE MISAS 
 

Sunday: English:      8:30 AM &  
            12:30 PM - Youth Mass 

Domingo: Español:   6:00, 7:00, 9:30, 10:30 AM 
                                 11:30 AM; 1:30 & 3:00 PM 
 

Saturday: English:  5:00 PM 
Sábado: Español:     8:00 AM, 6:00 & 7:30 PM 
Diario: Español:       8:00 AM & 7:30 PM 
Daily: English:       9:00 AM 
 

CONFESSIONS - CONFESIONES 
Saturday: 4:00 PM  Sábado a las 4:00 de la tarde 
 
 

OFFICE HOURS - HORARIOS DE OFICINA 
Daily: 9:00 AM - 8:30 PM Diario 
Closed: 12:00 Noon - 2:30 PM Cerrado 
Saturday: 9:00 AM - 8:30 PM Sábado 
Sunday: Closed - Domingo: Cerrado 
 

NEW PARISHIONERS 
Register in our OFFICE (718) 424-7554 
Use white TEMPORARY ENVELOPES  
every Sunday and check “New Parishioner”. 
 

NUEVOS FELIGRESES 
 Inscríbanse en  la  CASA CURAL (718) 424-7554 
 

 Usen los SOBRES TEMPORALES (Blancos)  
      cada domingo y marquen “Nuevo Feligrés”. 

 BAPTISMS - BAUTIZOS 
 Parents present - Birth Certificate 
 Reside within the parish boundaries 
 Padres presentar - Acta de Nacimiento 
 Domicilio dentro del área de la parroquia 
 
 WEDDINGS - BODAS 
 Couples should contact a Priest at least  
      six months before wedding date. 
 Las parejas deben hablar con el Sacerdote 
      por lo menos seis meses antes de la fecha de boda. 
 

PRAYER GROUPS - GRUPOS DE ORACIÓN 
 

Cursillistas              Viernes 7:30 PM    

Jornadistas              Jueves  7:00 PM 

Hermandad 21 de Enero:   Sábado 2:00 de la tarde 

Legión de María        Sábado 4:00 de la tarde 

Corazón de Jesús Primer domingo cada mes  

Comité Guadalupano Visitas semanales a casas  

Unidos por la Paz   Domingo 9:30 de la mañana  

Comité Ecuatoriano  Visitan casas a diario 

Pastoral Familiar    Inter Semanal-miércoles 

Getsemaní                Viernes 7:30 PM  

Nueva Jerusalén     Martes  7:30 PM  

Grupo Ntra. Sra. de los Dolores:  sábado 7:30 PM  

Comité Divino Niño  Santo Rosario por las casas 

 RECTORY SCHOOL RELIGIOUS ED HEADSTART 
T. CERVINI 

ASSOC. 
P.BILLINI 

Phone (718) 424-7554 718-426-5517 718-651-5682 718-478-2169 718-651-8427 

Fax (718) 424-4910 718-651-5585  718-478-3393 718-651-5572 

E-mail olsfaithform@gmail.com  fbayouth11368@yahoo.com 



OUR LADY OF SORROWS, CORONA, NY 

MISSION STATEMENT 
Our Lady of Sorrows Parish, with Mary, Mother of Jesus, Woman of faith and perseverance, seeks to live fully as members of the Church and 
followers of Jesus. Our life as a growing community of Worship, Word, and Service flows from our celebration of the Eucharist. The inheritance 
of dedicated laity in partnership with our priests and religious makes our call to discipleship one of service, stewardship, and evangelization.  
Our diverse cultural backgrounds bring richness and vitality to our life of sacrament and prayer. 

Dinner to Help Our Youth 
The Father Billini Association 

Invites you to  
The First Annual Dinner  

To benefit the Youth Programs 
Saturday, February 25, 2017 

6:30 PM—9:30 PM 
Auditorium of our school 
 Donation: $30 per person 

$50 per couples 
Ages: 21 and older 

GOOD FRIDAY PROCESSION 
If you would like to participate in the procession of 

The Passion of Christ on Good Friday, 
please come to the first meeting on 
Tuesday, February 7, at 6:00 PM   
in the basement of our auditorium. 

MASS INTENTIONS 
Saturday, February 4  
  8:00 AM Miembros de la Legión de María 
  9:00 AM  
  5:00 PM Rosario Ortíz +  
  6:00 PM Misa Comunitaria 

  7:30 PM Misa Comunitaria 
 

Sunday, February 5 
  6:00 AM Misa Comunitaria 
  7:00 AM Darío Cavero + 
  8:30 AM   
  9:30 AM Roberto y Teresa Carpio “ 21 Aniv” + 
10:30 AM Angel Polivio Reinoso + 
11:30 AM Cofradas del Sagrado Corazón de Jesús  
12:30 PM  

  1:30 PM Misa Comunitaria 

  3:00 PM Misa Comunitaria 

Monday, February 6 
  8:00 AM Ramón Fulgencio Taveras + 
  9:00 AM  
  7:30 PM César A. Rodríguez + “29 Aniv.”   
Tuesday, February 7 
  8:00 AM María Natividad Checo  
  9:00 AM  
  7:30 PM Por el Bienestar de:  
                 Dora y Ricardo Franco  

Wednesday, February 8 
  8:00 AM Por el Bienestar de:  
                   María Eulalia Tenezaca  
  9:00 AM  

  7:30 PM Misa Purgatorial 

Thursday, February 9 
  8:00 AM  
  9:00 AM Ellen Healy + 
  7:30 PM Dulce Rodríguez +  

Friday, February 10 
  8:00 AM  Por la Paz del Mundo  
  9:00 AM  
  7:30 PM Angélica García De Brito +“2do. Mes” 

Saturday, February 11 
  8:00 AM Por Todos los Enfermos  
  9:00 AM For All Our Parishioners  
  5:00 PM  

  6:00 PM Misa Comunitaria 

  7:30 PM Misa Comunitaria 

YOUR DONATION TO OUR PARISH  
  

Financial statement with record of the total contribu-
tion  given to our parish this past year is ready.   
 
If you would like a copy of the total donation you gave 
to our parish during the year 2016,  please visit our 
rectory during office hours.  Thank you all for your 
faithful generosity. 

 

ALL ALTAR SERVERS  
  

The next mandatory meeting  

for all Altar Servers  
with Father Marcial Thomas  

Will be  
Sunday, February 5, 2017  

at 4:30 PM in Church.   
 

 
 



FIFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

Fulfilling Our Promise to 
Those Who Have  
Faithfully Served 

 

Our diocesan family has been blessed with 
the service and leadership of many remark-
able priests.  Our priests baptize us into the 
faith, guide us through the scriptures, 
counsel us in times of worry, and celebrate 
with us in times of joy.  Senior priests con-
tinue to provide us with invaluable spiritual 
support, imparting the wisdom of their 
generation and giving us the example of 
their great faith. 
 
The Diocese fulfills the Bishop’s promise to 
his senior priests through the St. John  
Vianney Fund and the Good Shepherd 
Fund.  These two charitable trusts offer  
financial assistance for the medical and 
housing expenses of our sick and elderly 
priests –providing a comfortable and 
healthy life through their senior years.  We 
have received so much from the generosity 
of our priests, but they need our help as 
well. 
Through Generations of Faith, the parish-
ioners they were happy to shepherd will 
have the opportunity to express apprecia-
tion for the many years of service by our 
priests.   

 

Cumpliendo La Promesa 
de Cuidar A Quienes Nos 
Han Servido Fielmente 

 

Nuestra familia diocesana ha sido bende-
cida con el servicio y el liderazgo de mu-
chos sacerdotes excepcionales.  Nuestros 
sacerdotes nos bautizan en la fe, nos guían 
por medio de las Escrituras, nos aconsejan 
en momentos difíciles y celebran con  
nosotros en los momentos de alegría.   
Sacerdotes mayores continúan ofreciendo 
inestimable apoyo espiritual, impartiendo 
la sabiduría de su generación y dándonos 
el ejemplo de su gran fe. 
 

La diócesis cumple la promesa del Obispo 
a sus sacerdotes mayores a través del 
Fondo de San Juan Vianney y el Fondo del 
Buen Pastor.  Estos fondos ofrecen asisten-
cia financiera para los gastos médicos y de 
vivienda de nuestros sacerdotes jubilados 
y enfermos—para proporcionarles una 
vida cómoda y saludable durante sus años 
de jubilación.  Hemos recibido tanto de la 
generosidad de nuestros sacerdotes, pero 
ellos también necesitan de nuestra ayuda.  
A través de Generaciones de Fe, los feli-
greses que ellos felizmente pastorearon 
tendrán la oportunidad de expresar su 
agradecimiento por los muchos años que 
han servido.    



February 5, 2017 

DECLARACIÓN DE LA MISIÓN DE NUESTRA PARROQUIA 
La parroquia Nuestra Señora de los Dolores, con María, Madre de Jesús, Mujer de fe y perseverancia, busca vivir plenamente como 
miembros de la Iglesia y seguidores de Jesús.  Nuestra vida como comunidad creciente de adoración, de la palabra y de servicio fluye de 
nuestra celebración de la Eucaristía.  La herencia de laicos dedicados en compañía de nuestros sacerdotes y religiosos hace que nuestro 
llamado al discipulado sea de servicio, corresponsabilidad y evangelización. Nuestra diversidad cultural trae riqueza y vitalidad a nuestra 
vida de sacramento y oración. 

CATEQUESIS PAPA FRANCISCO 
     
“En el Evangelio de este domingo, que está inme-
diatamente después de las Bienaventuranzas,  
Jesús dice a sus discípulos: “Ustedes son la sal de 
la tierra.. Ustedes son la luz del mundo” (Mateo 5, 
13.14).  Esto nos maravilla un poco si pensamos en 
quienes tenía Jesús delante cuando decía estas pa-
labras.  ¿Quiénes eran esos discípulos?  Eran pes-
cadores, gente sencilla.  Pero Jesús les mira con los 
ojos de Dios y su afirmación se comprende precisa-
mente como consecuencia de las Bienaventuran-
zas.  Jesús quiere decir: si son pobres de espíritu, 
si son mansos, si son puros de corazón, si son mise-
ricordiosos… serán la sal de la tierra y la luz del 
mundo”.  (Papa Francisco, V Domingo del Tiempo 
Ordinario, Ciclo A, 2014, Plaza de San Pedro). 
  
La próxima “Catequesis Papa Francisco” 
con nuestro pastor Raymond Roden será el 
jueves 2 de marzo a las 7:00 de la noche en 
la iglesia.  ¡Todos  somos bienvenidos!    

 

A TODOS LOS  
MONAGUILLOS/AS 

 
La próxima reunión obligatoria 
con el Padre Marcial Thomas 
para todos los monaguillos/as 
será el domingo 5 de febrero 

a las 4:30 de la tarde en la Iglesia.   

Cena Para Ayudar a Nuestros Jóvenes 
 
 

La Asociación Benéfica Cultural Padre Billini 

Invita a la Primera Cena Anual 
A beneficio del desarrollo de los programas juveniles 

Sábado 25 de febrero 2017 
6:30 PM—9:30 PM 

Auditorio de nuestra escuela 

Donación: $30 por persona 
$50 por pareja 

Edad:21 años en Adelante 
Habrá música, cena, refrescos, baile y rifa. 

Los boletos están disponibles en la oficina de nuestra 
parroquia y en la oficina de la Asociación Padre  

Billini en el primer piso de nuestro auditorio. 
 

REPORTE DE DONACIONES 2016 
 

El reporte con la donación que cada feli-
grés inscrito dió a nuestra parroquia en el 

año 2016 está listo. 
Si usted desea una copia del reporte de su 
donacion, favor de pasar por nuestra ofici-

na parroquial durante horas de labores. 
 

Gracias a todos por su apoyo.   

PROCESIÓN DE VIERNES SANTO 
 

Todos los jóvenes interesados en participar en la  
procesión del Viernes Santo deben venir a la  
primera reunión el martes 7 de febrero a las  

6:00 de la tarde en el sótano de nuestro auditorio 

CURSO FELIPE  
La Escuela de Evangelización 

San Juan Pablo II 
Te invita al “Curso Felipe” 

Un Encuentro con Jesús 
 

Viernes 17 de febrero: 7:00 PM—10:00 PM 
Sábado 18 de febrero: 9:00 AM— 5:00 PM 

Domingo 19 de febrero: 9:00 AM— 5:00 PM 
En el auditorio de nuestra escuela. 


